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Na osnovu el. 69 i 149 Poslovnika Skupttine Crne Gore, Odbor za ljudska prava i slobode
Skup§tine Crne Gore sa 55. sjednice, oditane 16. jula 2015. godine podnosi Skupttini

I Z V JESTAJ
0 RAZMATRANJU AMANDMANA (5) NA PREDLOG ZAKONA 0 IZMJENAMA I

DOPUNAMA ZAKONA 0 MANJINSKIM PRAVIMA I SLOBODAMA,
koje su podnijeli poslanici:

- Slaven Radunovit, Predrag Bulatovit i Milutin Dukanovit (1),
- Koda Pavlovit (1) i
- Read Mario (3).

Odbor za ljudska prava i slobode, kao matiOni odbor, na 55. sjednici oditanoj 16. jula
2015. godine, razmotrio je AMANDMANE (5) NA PREDLOG ZAKONA 0 IZMJENAMA I
DOPUNAMA ZAKONA 0 MANJINSKIM PRAVIMA I SLOBODAMA, koje su podnijeli poslanici:

- Slaven Radunovie, Predrag Bulatovia i Milutin Dukanovie (1),
- Koea Pavlovia (1) i
- Read Sijario (3).

Nakon obrazloienja podnosilaca Amandmana, predstavnika predlagaaa i §ire rasprave Odbor:

1. Amandman koji su podnijeli poslanici Slaven Radunovid, Predrag Bulatovit i Milutin Dukanovia
vedinom glasova ( tri „za", tri „protiv" i dva „uzdr±ana) nije podriao pa predlaie Skupttini da ga
ne usvoji.

Ovlakeni predstavnik predlagaea nije prihvatio Amandman koji su podnijeli poslanici
Slaven Radunovie, Predrag Bulatovia i Milutin Dukanovia, navodeei da je Vlada Crne Gore dala
Mi§ljenje da ne prihvata ovaj Amandman uz sledete obrazIo2enje:

„Ustavom Cme Gore ii preambuli stoji da je Cma Gora gradanska ddava ii kojoj 2ive
pripadnici naroda i nacionalnih manjina, odnosno Cmogorci, Srbi, Bonjaci, Albanci, Muslimani,
Hrvati i drugi, privr2eni demokratskoj i gradanskoj Cmoj God, ne odredujudi koji su pripadnici
naroda, a koji su pripadnici nacionalnih manjina.

Takode, odredbom alarm 79 Ustava Crne Gore pripadnicima manjinskih naroda i drugih
manjinskih nacionalnih zajednica jernde se prava i slobode, koja predstavljaju korpus posebnih
manjinskih prava i ista se mogu koristiti pojedinaano i u zajednici sa drugima, izmedu ostalih i
pravo na osnivanje savjeta za zattitu i unapreclenje posebnih prava.

Odredbom Olana 2 Zakona o manjinskim pravima i slobodama propisanoje da, manjinski
narod i druge manjinske nacionalne zajednice dint svaka grupa dtlavljana Cme Gore, brojeano
manja ad ostalog preovladujudeg stanovniStva, koja ima zajednieke etniCke, vjerske ill jeziOke
karaktenStike, razlidite ad ostalog stanovni§tva, koji su istonfski vezani za Cmu Goru i motivisani
2eljom za iskazivanjem i oeuvanjem nacionalnog, etniekog, kultumog, jeziokog i vjerskog



identiteta, dok je Olanom 33 Zakona propisano da manjinski narod ill druga manjinska nacionalna
zajednica njihovi pripadnici, u cilju oauvanja svog ukupnog nacionalnog identiteta i unaprjedenja
svojih sloboda i prava, mogu osnovati savjet tog manjinskog naroda druge manjinske
nacionalne zajednice. Ministarstvo za ljudska i manjinska prava je saglasno pomenutom Zakonu
donijelo Pra y/la i upustva kojim su utvrdeni kriterijumi za sprovoclenje izbora dlanova savjeta
manjinskog naroda lb druge manjinske nacionalne zajednice.

Imajudi u vidu navedeno, migljenja smo da, odredlvanje ko predstavlja manjinski narod i
drugu manjinsku nacionalnu zajednicu, a ko predstavlja vedinski narod u Cmoj Gori, Predlogom
zakona o izmjenama i dopunama Zakona o manjinskim pravima i slobodama, ne bi bib o u
saglasnosti sa Ustavom Cme Gore.

Takode smatramo, da bi ograniOavanje ostvarivanja i ufivanja posebnih manjinskih prava
i slob oda zajemdenih Ustavom Cme Gore na one manjinske narode idruge manjinske nacionalne
zajednice, kojih ima do 15% ukupnog stanovni gtva u Cmoj Gorr, predstavljalo diskriminaciju
pripadnika manjinskog naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica kojih ima vi ge od 15%
ukupnog stanovnigtva u Cmoj God, a koji fele da koriste prava i slobode, koja predstavljaju korpus
posebnih manjinskih prava, zajemdenin Ustavom Cme Gore i pozitivnim zakonskim propisima.

Rjegenja Zakona o izboru odbomika i poslanika na koja se pozivate garant su Ustavom
zajemdejnog prava na autentiOnu zastupljenost predstavnika manjinskih naroda i drugih
manjinskih nacionalnih zajednica u Skupgtini Cme Gore i skupgtinama jedinica lokalne
samouprave u kojima one Oine znadajan dio stanovnigtva, shodno principu afirmativne akcije.
Ona predstavijaju izuzetak u odnosu na primjenu izbomog cenzusa, kako bi se izbjegla situacija
da zbog realne nemogudnosti dostizanja neophodnog broja dobijenih glasova odredenih
cenzusom pravo na autentidnu zastupljenost u Skup gtini Cme Gore i skupgtinama jedinica lokalne
samouprave bude derogirano.

Nasuprot afirmativnom karakteru ovih rje genja, amandmanom koji se predlafe se ide u
pravcu ogranieenja Ustavom garantovanih prava, odredivanjem cenzusa kojije banjera njegovom
ostvarenju. Odnosno, uvodi se cenzus kako neko ne bi ostvario pravo, a ne da bi to pravo ostvario
kao u sludaju Zakona o izboru odbomika i poslanika. Ustavom je jasno predvideno kada i koja se
prava mogu ograniditi, stoga je predlog amandmana neustavan.

Na predlog Zakonodavnog odbora Skupgtine Cme Gore Ministarstvo za ljudska i
manjinska prava je bibo saglasno sa predlogom da se rijeOi "Organ dr2 avne uprave nadlefan za
manjinska prava (u daljem tekstu: Ministarstvo) zamijene rijeolma: "organ dr2avne uprave
nadle2an za ljudska i manjinska prava."

2. Amandman koji je podnio poslanik Koda Pavlovia, na samoj sjednici Odbora poslanik Pavlovid
je preformulisao tako to je rijee „moraju" zamijenio rijeaju „trebaju", pa preformulisani
Amandman poslanika Kode Pavlovida glasi:

„U Olanu 8, u alanu 36b sta y 2 alineja 1 poslije rijeoi „Skupatine Crne Gore" dodaju se rijedi
„koji ne trebaju biti pripadnici manjinskih naroda".

Odbor veeinom glasova (tri „za" i eetiri „protiv") nije podriao preformulisani Amandman
poslanika Koee Pavlovida, pa predlaie Skupttini da ga ne usvoji.

Ovlateeni predstavnik predIagaea nije prihvatio preformulisani Amandman poslanika
Kobe Pavloviaa, navodeoi da je Vlada Crne Gore dala MiSljenje da ne prihvata Amandman uz
sledeee obrazIo2enje:

"U Olanu 36b Predloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o manjinskim pravima i
slobodama propisan je sastav, broj, mandat i naOin izbora i razregavanja.

U cilju spredavanja objektivno mogudeg kont7ikta interesa i kako bi se istovremeno zagtitili
svi ueesnici u postupku prijave projekata i selekcije za njihovo finansiranje sa aspekta
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objektivnosti utvtden je sastav Upravnog odbora Fonda, kako je propisano u thnu 36b sta y 2
Predloga Zakona.

Smatramo da nema osnova za prihvatanje predloienog amandmana for Predlogom
Zakona no propisano da thnovi upravnog odbora Fonda moraju biti pripadnici manjinskih
naroda ill drugih manjinskih nacionalnih zajednica."

3. Amandman 1 koji je podnio poslanik Read Sijarie veeinom glasova (jedan „za", jedan „protiv"
i pet „uzdr2anih") nije podriao pa predla2e SkupStini da ga ne usvoji.

Ovlakeni predstavnik predlagaea nije prihvatio Amandman 1 poslanika ReSada Sijarita
navodeti da je Vlada Crne Gore dala Mi gjenje da ne prihvata Amandman uz sledede
obrazIo±enje:

"U Olanu 36b Predloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o manjinskim pravima i
slobodama propisan je sastav, broj, mandat i nadin izbora i razre.§avanja.

U cilju spredavanja objektivno mogudeg kontIikta interesa i kako bi se istovremeno zagtitili
svi udesnici u postupku prijave projekata i selekcije za njihovo finansiranje sa aspekta
objektivnosti utvrclen je sastav Upravnog odbora Fonda, kako je propisano u Olanu 36b sta y 2
Predloga Zakona.

U izvje§taju Dr2avne revizorske institucije (OR!) stoji da Jo: "Revizijom je utvrdeno da je
Fond u 2013. godini finansirao projekte nacionalnih savjeta (osim Mustimanskog savjeta), 6iji su
predstavnici ujedno i danovi Upravnog odbora Fonda. Takode je utvnieno da je Fond finansirao
i odradeni broj projekata (NVO) su osnivadi odgovoma lica za realizaciju projekata thnovi
Upravnog odbora Fonda" i u cilju izbjegavanja konflikta interesa i mogudih zloupotreba treba
ogranidti pravo thnovima Upravnog odbora Fonda da konkuriSu za finansiranje svojih projekata,
for isti shodno Odlud o osnivanju i Statutu Fonda donose odluku o raspodjeli sredstava".

Amandman 2 koji je podnio poslanik Read &Ono vetinom glasova (jedan „za" i 'Sest
„uzdrtanih") nije podr2ao pa predlaie Skupttini da ga ne usvoji.

OvIa •Steni predstavnik predlagada nije prihvatio Amandman 2 poslanika ReSada Sijarida
navoded da je Vlada Crne Gore dala MiSljenje da ne prihvata Amandman uz sledeee
obrazIo2enje:

"Sredstva iz dana 36i stava 3 &Moja 2 ovog dana, raspodjeljuju se na osnovu javnog
konkursa iz dana 36h ovog Predloga zakona, prema stjededim kriterijumima:

- doprinos koji projekat daje medukulturalnoj saradnji i smanjenju etniOke udaljenosti;
- promociji duha tolerancije, interkuiturnog dijaloga i medusobnog poStovanja i

razumijevanja;
- oduvanju i razvoju nacionalnog, kultumog, vjerskog, jezi6kog i etnidkog identiteta svakog

manjinskog naroda manjinske nacionalne zajednice;
- kompatibilnosti projekta sa strateakim dokumentima Vlade;
- transparentnosti i mogudnosti kontrole realizacije projekta; i
- strudnih i tehnidkih kapaciteta podnosioca projekta.
Smatramo da predloteno rjeS'enje iz Predloga zakona predstavlja adekvatnije rjeSenje u

odnosu na predlo2eni amandman."
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Amandman 3 koji je podnio poslanik Read Sijarid vedinom glasova (jedan „za" i test
„uzdr2anih") nije podriao pa predlaie Skupttini da ga ne usvoji.

Ovlatoeni predstavnik predlagaea nije prihvatio Amandman 3 poslanika Retada Sijarita
navodedi da je Vlada Crne Gore dala Mitljenje da ne prihvata Amandman uz sledede
obrazIo2enje:

"U cilju depolitizacije Fonda i spnje6avanja potencijalno moguaeg konflikta interesa za
direktora Fonda ne mo2e biti izabrano lice koje je 6/an politioke partije, savjeta manjinskih naroda

drugih manjinskih nacionalnih zajednica nevladine organizacije dija je djelatnost, odnosno
aktivnost usmjerena na o6uvanje i razvoj ljudskih i manjinskih prava, nacionalnih, odnosno
etniekih posebnosti manjinskih naroda ill drugih manjinskih nacionalnih zajednica i njihovih
pripadnika u oblasti nacionalnog, etniakog, kultumog, jeziokog i vjerskog identiteta."

Za izvjestioca Odbora na sjednici Skupttine odreden je poslanik dr Halil Dukovie,
predsjednik Odbora.
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